
Nová měřítka 
Laboratorní myčky řady PLW 86
Miele Professional. Immer Besser.

NOVINKA: PLW 86 
Velkokapacitní laboratorní myčky
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Nový přístup k přípravě 
laboratorního skla

Řada přístrojů PLW 86 nastavuje nová měřítka 
v oblasti výkonu a uživatelské přívětivost. Zcela 
nově vyvinutý mycí systém disponuje, ve srovnání 
s předchozí generací, výrazně vyšším výkonem 
a kromě toho lze díky čerpadlu s variabilními 
otáčkami přizpůsobit náplní spotřebu vody.

Veškeré přístroje disponují kontrolou ostřikovacích 
ramen a senzorem vodivosti. Tím je zajištěna 
bezpečnost a kvalita čisticího procesu. 

Kvalitní dotykový dispej v kombinaci s inovativním, 
vícebarevným osvětlením komory umožňuje intui-
tivní obsluhu a snadný přehled celého procesu. 

Nový systém EasyLoad ulehčuje osazení a podpo-
ruje uživetele při správném uložení laboratorního 
skla.

V kombinaci s dalšími výhodami nabízí nové 
laboratorní myčky značné plus v oblasti výkonu, 
uživatelské přívětivosti a bezpečnosti. 
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Bezpečnost a výkon
Dokonalá souhra

Dvě šířky přístrojů pro optimální instalaci a výkon
•   900 mm a 1 150 mm široké přístroje při použití stejných košů
•   Stejný výkon a výhody. Specifické, optimalizované koše a moduly pro 

různé laboratorní sklo v kombinaci s jedinečným systémem EasyLoad
•   Optimalizovaný koncept košů. Perfektní výsledky při každodenní 

práci s použitím menšího množství košů a modulů.
•   Pro rozdělení na dvě oblasti je k dispozici přístroj se šířkou 900 mm, 

také jako 2dveřová varianta.
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Jedinečná kombinace čerpadel
• 2čerpadlový systém pro maximální výkon
• Čerpadlo s variabilními otáčkami pro optimální nastavení mycího tlaku 

pro množství náplně a procesní požadavky
• Druhé čerpadlo výhradně pro ostřikovací ramena přístroje

Flexibilní uložení
• Vysoká kapacita, podmíněná plně přepracovaným programem košů, 

šetří čas, úložný prostor a náklady.
• Nový modulární koncept košů nabízí flexibilní přizpůsobení  

nejrůznějším situacím při intuitivní obsluze, protože moduly lze použít 
v různých kombinacích

• Další použití úložných vozíků řady PG 8527 je možné v závislosti
na modelu

Výkonné sušení
• 2násobný sušicí agregát pro optimální výsledky sušení
• HEPA H14 filtr pro nejvyšší bezpečnost
• HEPA filtr se nachází bezprostředně před komorou, takže lze 

bezpečně odstranit také částečky ze vzduchu a topných těles

Možnosti pro úsporu zdrojů a účinnost
•  Předehřívací nádrž pro krátkou dobu procesu
•  Recyklační nádrž pro úsporu vody a energie
•  Množství vody přizpůsobené náplni
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Bezpečnost & výkon
Dokonalá souhra

Dvě šířky přístrojů pro optimální instalaci a výkon
• 900 mm a 1150 mm široké přístroje při použití stejných košů
• Stejný výkon a výhody. Specifické, optimalizované koše a moduly pro 

různé laboratorní sklo v kombinaci s jedinečným systémem EasyLoad
• Optimalizovaný koncept košů. Perfektní výsledky při každodenní práci 

s použitím menšího množství košů a modulů.
• Pro rozdělení na dvě oblasti je k dispozici přístroj se šířkou 900 mm, 

také jako 2-dveřová varianta.
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Intuitivní obsluha a programovatelné řízení
• 7" barevný dotykový displej pro intuitivní obsluhu a jednoduchou 

kontrolu procesu
• Plochý displej zapuštěný do čelní desky přístroje pro snadné

a bezpečné čištění
• Předinstalované programy, které lze přizpůsobit dle individuálních 

potřeb
• 200 míst pro uložení porgramů

Účinnost a udržitelnost

Vícebarevné osvětlení komory s ukazatelem stavu
•  Vícebarevné LED osvětlení komory (bílá, zelená, červená)
•  Optická kontrola procesu přípravy
•  Snadné rozpoznání stavu přístroje i z dálky, díky barvě osvětlení mycí

komory

Hygienický design komory
•  Optimalizovaný design komory se šikmými plochami, oblými hranami
•  Topná tělesa mimo mycí prostor
•  Výroba komory ve vysoce přesném procesu robotického laserového

svařování
•  Kvalita oceli 1.4404 / 316 L
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Inteligentní design filtrů a samočisticí efekt
• 2složkový filtr s filtrem na větší i drobné částice
• Filtr na jemné částice s 0,2 mm šířkou ok pro bezpečné odstranění 

také nejmenších částic
• Snadnější čištění filtru díky samočistícímu efektu během čerpání

Senzor vodivosti a kontrola ostřikovacích ramen
•  Kontrola procesu a oplachování díky integrovanému senzoru vodivosti
•  Monitorování otáček ostřikovacích ramen pro bezpečné výsledky

čištění
•  Ostřikovací ramena s optimalizovaným profilem trysek

Uložení procesní chemie a dávkování
• Možnosti uložení procesní chemie ve spodní části přístroje (také

u varianty se šířkou 900 mm)
• Lze uložit až 4× 10 l
• Snadná manipulace díky dávkovací zásuvce
• 2 dávkovací čerpadla, lze rozšířit až na max. 6 dávkovacích čerpadel
• Kontrola dávkování pomocí přesného průtokoměru
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Intuitivní obsluha a programovatelné řízení
• 7‘‘ barevný dotykový displej pro intuitivní obsluhu a jednoduchou 

kontrolu procesu 
• Plochý displej zapuštěný do čelní desky přístroje pro snadné 

a bezpečné čištění
• Předinstalované programy, které lze přizpůsobit dle individuálních 

potřeb
• 200 míst pro uložení porgramů 

Účinnost a udržitelnost

Vícebarevné osvětlení komory s ukazatelem stavu
• Vícebarevné LED osvětlení komory (bílá, zelená, červená)
• Optická kontrola procesu přípravy
• Snadné rozpoznání stavu přístroje i z dálky, díky barvě osvětlení mycí 

komory

Hygienický design komory
• Optimalizovaný design komory se šikmými plochami, oblými hranami
• Topná tělesa mimo mycí prostor
• Výroba komory ve vysoce přesném procesu robotického laserového 

svařování
• Kvalita oceli 1.4404 / 316 L
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Nové velkokapacitní laboratorní myčky
PLW 8615, PLW 8616 a PLW 8617

Laboratorní myčka PLW 8615 PLW 8616 PLW 8617
Kapacita šarže
Lahve, 1000 ml, Ø 100 mm 60 60 60
Lahve, 250 ml, Ø 70 mm 120 120 120
Lahve, 100 ml, Ø 56 mm 216 216 216
Pipety 294 294 294
Vialky 588 588 588
Vybavení (základ)
Vnější rozměry [šířka × výška¹ × hloubka mm] 900 × 2 495 × 990 900 × 2 495 × 990 1 150 × 2 495 × 990
Rozměry mycího prostoru [šířka × výška × hloubka mm] 650 × 675 × 800 650 × 675 × 800 650 × 675 × 800
Užitný objem [l] 351 351 351
Programy Max. 200 Max. 200 Max. 200
Volba programu 7" barevný dotykový displej 7" barevný dotykový displej 7" barevný dotykový displej
Vypouštěcí ventil • • •
3barevné osvetlení komory s ukazatelem stavu • • •
2čerpadlová technologie s čerpadlem s variabilními otáčkami • •
2složkový filtr s jemným filtrem (0,2 mm velikost ok) • • •
Napětí 3N AC 400V 50 Hz 3N AC 400V 50 Hz 3N AC 400V 50 Hz
Jednodveřový přístroj • – •
Dvoudveřový přístroj – • –
Prosklená automatická dvířka • • •
Materiál komory 1.4404 / 316 L 1.4404 / 316 L 1.4404 / 316 L
Dávkovací čerpadla [počet] 2 2 2
Dávkovací čerpadla, možnost rozšíření [počet] 4 4 4
Kapacita procesní chemie 4× 5 l nebo 2× 5 l + 1×10 l 4× 5 l nebo 2× 5 l + 1× 10 l 4× 10 l
Senzor vodivosti • • •
Kontrola ostřikovacích ramen • • •

Výbava (v závislosti na modelu)
Druh ohřevu Elektro • • •
Druh ohřevu Elektro/pára • • •
Předehřívací nádrž – – •
Recyklační nádrž – – •
Kombinovaná nádrž (předehřívací/recyklační) • • –

Volitelné moduly
Vypouštěcí čerpadlo • • •
Horkovzdušné sušení Elektro vč. HEPA H14 Ffltr • • •
Parní kondenzátor² • • •
Tiskárna • • •
Sokl / podlahová vana – • –
Sokl / podlahová vana, Sokl / podlahová vana, posuvná • – •

¹ vč. podlahové vany, 100 mm, ² jen v kombinaci s horkovzdušným sušením

•
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Dvířka Ohřev Nádrže

Typ 1 dvířka 2 dvířka Elektro Elektro/pára Předehříva-
cí nádrž

Recyklační
nádrž

Kombino-
vaná nádrž Mat.č. Art. č.

PLW8615 • -- • -- -- -- -- 11046380 62861501
PLW8615 CT • -- • -- -- -- • 11046400 62861502
PLW8615 EL/S • -- -- • -- -- -- 11046410 62861503
PLW8615 EL/S CT • -- -- • -- -- • 11046420 62861504
PLW8616 -- • • -- -- -- -- 11046430 62861601
PLW8616 CT -- • • -- -- -- • 11046440 62861602
PLW8616 EL/S -- • -- • -- -- -- 11046490 62861603
PLW8616 EL/S CT -- • -- • -- -- • 11046510 62861604
PLW8617 • -- • -- -- -- -- 11046520 62861701
PLW8617 TH • -- • -- • -- -- 11046530 62861702
PLW8617 RT • -- • -- -- • -- 11046540 62861703
PLW8617 TH RT • -- • -- • • -- 11046550 62861704
PLW8617 EL/S • -- -- • -- -- -- 11046560 62861705
PLW8617 EL/S TH • -- -- • • -- -- 11046570 62861706
PLW8617 EL/S RT • -- -- • -- • -- 11046580 62861707
PLW8617 EL/S TH RT • -- -- • • • -- 11046590 62861708

Typ Označení Mat.č. Art. Nr.
DU900 Sušení Elektro pro 900 mm přístroj 10880710 69250004
DU1150 Sušení Elektro pro 1 150 mm přístroj 10880760 69250005
TC900¹ Zakrytování horního panelu 900 mm přístroj 10880700 69252003
TC1150¹ Zakrytování horního panelu 1 150 mm přístroj 10880750 69252004
SC Parní kondenzátor 10928990 69251300
DP Vypouštěcí čerpadlo 10931330 69240003
PR Tiskárna čistá strana 10931290 69247003
DS5 Dávkovací systém 5 l kanystr 10880860 69249001
DS10 Dávkovací systém 10 l kanystr 10880870 69249101
FP900 Sokl, pevný 900 mm 10941870 69253005
RP900 Sokl, pojízdný 900 mm 10941940 69253007
RP1150 Sokl, pojízdný 1 150 mm 10941950 69253008

¹ Platné pouze pro přístroje BEZ sušení a BEZ parního kondenzátoru

Moduly

Základní varianty

Provedení přístroje a moduly
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Nové velkokapacitní mycí automaty
PLW 8615, PLW 8616 a PLW 8617

Mycí automat PLW 8615 PLW 8616 PLW 8617
Kapacita šarže
Lahve, 1000 ml, Ø 100 mm 60 60 60
Lahve, 250 ml, Ø 70 mm 120 120 120
Lahve, 100 ml, Ø 56 mm 216 216 216
Pipety 294 294 294
Vialky 588 588 588
Vybavení (základ)
Vnější rozměry [šířka x výška¹ x hloubka mm] 900 x 2495 x 990 900 x 2495 x 990 1150 x 2495 x 990
Rozměry mycího prostoru [šířka x výška x hloubka mm] 650 x 675 x 800 650 x 675 x 800 650 x 675 x 800
Užitný objem [l] 351 351 351
Programy Max. 200 Max. 200 Max 200
Volba programu 7‘‘ barevný dotykový displej 7‘‘ barevný dotykový displej 7‘‘ barevný-dotykový displej
Vypouštěcí ventil • • •
3-barevné osvetlení komory s ukazatelem stavu • • •
2-čerpadlová technologie s čerpadlem s variabilními otáčkami • • •
2-složkový filtr s jemným filtrem (0,2 mm velikost ok) • • •
Napětí 3N AC 400V 50 Hz 3N AC 400V 50 Hz 3N AC 400V 50 Hz
Jednodveřový přístroj • – •
Dvoudveřový přístroj – • –
Prosklená automatická dvířka • • •
Materiál komory 1.4404 / 316 L 1.4404 / 316 L 1.4404 / 316 L
Dávkovací čerpadla [počet] 2 2 2
Dávkovací čerpadla, možnost rozšíření [počet] 4 4 4
Kapacita procesní chemie 4x5 l nebo 2x5 l + 1x10 l 4x5 l nebo 2x5 l + 1x10 l 4 x 10 l
Senzor vodivosti • • •
Kontrola ostřikovacích ramen • • •

Výbava (v závislosti na modelu)
Druh ohřevu Elektro • • •
Druh ohřevu Elektro/pára • • •
Předehřívací nádrž – – •
Recyklační nádrž – – •
Kombinovaná nádrž (předehřívací/recyklační) • • –

Volitelné moduly
Vypouštěcí čerpadlo • • •
Horkovzdušné sušení Elektro vč. HEPA H14 Ffltru • • •
Parní kondenzátor² • • •
Tiskárna • • •
Sokl / podlahová vana – • –
Sokl/podlahová vana, Sokl/podlahová vana, posuvná • – •

¹ vč. podlahové vany, 100 mm, ² jen v kombinaci s horkovzdušným sušením
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Flexibilita a perfektní souhra
Koncept košů nabízí konfigurovatelné a pevné 
koše s inovativním řešením pro různé labo-
ratorní sklo. S pouhými několika koši 
a moduly lze nalézt optimální kombinaci 
pro každé použití. Díky tomuto systému lze 
i na omezeném prostoru dosáhnout nejvyšší 
možné flexibility. 

•  5 základních košů
•  9 úrovní a modulů
•  Lze kombinovat s různými tryskami a dalším

příslušenstvím pro flexibilitu na míru při
přípravě laboratorního skla

Modulární a flexibilní příslušenství 
pro laboratorní myčky PLW 86

A 503 s 3× A 613
•  294 pozic pro pipety

A 503 s 1× A 613, 2× A 621, 1× A 620, 
1× A 622
•  98 pozic pro pipety
•  90 pozic s injektory

A 503 s 1× A 612, 1× A 623, 1× A 613
•  98 pozic pro pipety
•  4 měrné válce max. 2 l
•  Modul pro velké laboratorní lahve

např. 2 lahve á 10 l

A 503 s 3× A 621, 1× A 620, 2× A 622
•  150 pozic s injektory
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Vozíky a úrovně
Pro PLW 8615, PLW 8616 a PLW 8617

A 500 Vozík
• K uložení nástavců (a příp. sítových misek) 

pro čištění laboratorního skla a vybavení 
• Vozík s 1 úrovní, lze rozšířit na 2 úrovně
• Lze rozšířit úrovní A 603 

(není součástí dodávky)
• Rozměry osazení úrovně 1 bez A 603: 

V 670, Š 600, H 775 mm
• Rozměry osazení s A 603: 
• Úroveň 1: V 305, Š 600, H 775 mm

Úroveň 2: V 302, Š 595, H 770 mm
• V 153, Š 650, H 790 mm

Mat. č. 10973880, Art. č. 69.6500.01

A 505 Vozík
• Pro uložení nástavců (a příp. sítových misek)

pro čištění laboratorního skla a vybavení
• Vozík se 3 úrovněmi
• Rozměry osazení: 

Úroveň 1: V 202, Š 585, H 780 mm 
Úroveň 2: V 202, Š 590, H 780 mm 
Úroveń 3: V 132, Š 590, H 780 mm

• V 524, Š 640, H 790 mm

Mat. č. 10998970, Art. č. 69.6505.00

A 506 Vozík
• Pro uložení nástavců (a příp. sítových misek)

pro čištění laboratorního skla a vybavení
• Vozík se 4 úrovněmi
• Rozměry osazení: 

Úroveň 1: V 112,5, Š 585, H 780 mm 
Úroveň 2 a 3: V 112,5, Š 595, H 780 mm 
Úroveň 4: V 114, Š 595, H 780 mm

• V 557, Š 640, H 790 mm

Mat. č. 10999130, Art. č. 69.6506.00

A 501 Vozík
•  K uložení nástavců (a příp. sítových misek) 

pro čištění laboratorního skla vybavení
•  Vozík se 4 úrovněmi, lze rozšířit na 5 nebo 6 úrovní 
•  Lze rozšířit úrovní A 601 

(není součástí dodávky) jako zasouvací úrovní
•  Rozměry osazení bez A 601: 

Úroveň 1: V 168, Š 577, H 750 mm 
Úroveň 2: V 169, Š 585, H 750 mm 
Úroveň 3: V 77, Š 585, H 780 
Úroveň 4: V 80, Š 577, H 750 mm

•  V 659, Š 640, H 790 mm

Mat. č. 10973890, Art. č. 69.6501.01

A 503 Vozík
•  K uložení až 6 injektorových modulů na 2 úrovních 

nebo nástavců (a příp. sítových misek) pro čistění 
laboratorního skla a vybavení

•  Rozměry osazení: V 670, Š 565, H 770 mm
•  V 433, Š 650, H 790 mm

Mat. č. 10973900, Art. č. 69.6503.01
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Flexibilita a perfektní souhra
Koncept košů nabízí konfigurovatelné a pevné 
koše s inovativním řešením pro různé labo-
ratorní sklo. S pouhými několika koši 
a moduly lze nalézt optimální kombinaci 
pro každé použití. Díky tomuto systému lze 
i na omezeném prostoru dosáhnout nejvyšší 
možné flexibility. 

• 5 základních košů
• 9 úrovní a modulů
• Lze kombinovat s různými tryskami a dalším 

příslušenstvím pro flexibilitu na míru při 
přípravě laboratorního skla

Modulární a fl xibilní příslušenství 
pro mycí automaty PLW 86

A 503 s 3 x A 613
• 294 pozic pro pipety

A 503 s 1 x A 613, 2 x A 621, 1 x A 620, 
1 x A 622
• 98 pozic pro pipety
• 90 pozic s injektory

A 503 s 1 x A 612, 1 x A 623, 1 x A 613
• 98 pozic pro pipety
• 4 měrné válce max. 2 l
• Modul pro velké laboratorní lahve 

např. 2 lahve á 10 l

A 503 s 3 x A 621, 1 x A 620, 2 x A 622
• 150 pozic s injektory



12

A 601 Úroveň
• Lze zasunout do vozíku A 501, bez ostřikovacího 

ramene
• V 33, Š 589, H 773 mm

Mat. č. 10973970, Art. č. 69.6601.01

TT 86 Transportní vozík
• Vybaveno 4 kolečky
• Snadná a příjemná manipulace díky ergonomické 

rukojeti
• S odnímatelnou záchytnou vanou

Mat. č. 11178960, Art. č. 69.2001.15

A 603 Úroveň
•  Lze nasadit na vozík A 500, s ostřikovacím 

ramenem
•  V 372, Š 611, H 784 mm

Mat. č. 10973980, Art. č. 69.6603.00

Vozíky a úrovně
Pro PLW 8615, PLW 8616 a PLW 8617

A 606 Modul
• Umožňuje použití např. nástavců na laboratorní 

sklo
• Lze použít v horní úrovni vozíku A 503
• V 97, Š 603, H 505 mm

Mat. č. 10973990, Art. č. 69.6606.01
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A 601 Úroveň
• Lze zasunout do vozíku A 501, bez ostřikovacího 

ramene
• V 33, Š 589, H 773 mm

Mat.č. 10973970, Art.č. 69.6601.01

TT 86 Transportní vozík
• Vybaveno 4 kolečky
• Snadná a příjemná manipulace díky ergonomické 

rukojeti
• S odnímatelnou záchytnou vanou

Mat.č. 11178960, Art.č. 69.2001.15

A 603 Úroveň
• Lze nasadit na vozík A 500, s ostřikovacím 

ramenem
• V 372, Š 611, H 784 mm

Mat.č. 10973980, Art.č. 69.6603.00

• A 606 Modul 
• Umožňuje použití např. 
nástavců na laboratorní sklo 
• Lze použít v horní úrovni vozíku 
A 503 
• V 97, Š 603, H 505 mm

•
Mat.č. 10973990, Art.č. 69.6606.01

Vozíky a úrovně
Pro PLW 8615, PLW 8616 a PLW 8617
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Také v případě hrotů trysek, které se dotýkají 
dna laboratorních nádob zajišťují nové injek-
torové trysky důkladné vnitřní číštění. Nové 
podpěry obklopují injektorový lem modulu 
nebo koše a redukují tak možnost pohybu 
čištěných předmětů.

Dalším stabilizačním prvkem je nová přídržná 
mřížka. V případě potřeby ji lze přidat na 
běžné injektorové moduly. Obzvláště velké 
laboratorní sklo přidržuje ve správné poloze
a chrání tak materiál mytých předmětů.

EasyLoad znamená efektivitu 
a komfort:
•  Nové injektorové trysky

(3 průměry, 6 délek)
•  Nové plastové podložky

a opěry
•  Nové injektorové moduly

(10 až 40 injektorů)
•  Nové přídržné mřížky

(pro 10 až 40 injektorových pozic)

Použití nových injektorových 
trysek a podpěr bez přídržných 
mřížek je možné téměř ve všech 
koších laboratorních myček 
Miele.

Obr.: Úložný modul s nasazenou přídržnou mřížkou

•  Nový injektorový systém pro všechny běžné injektorové moduly
a množství dalších košů

•  Optimální využití výšky osazení
•  Mimořádně rychlé a snadné uložení mytých předmětů
•  Důkladné vnitřní čištění skla nejrůznějších velikostí a tvarů
•  Stabilní pozice předmětů a nejvyšší ohleduplnost k materiálu

EasyLoad – rychlé uložení a vysoce efektivní využití mycího prostoru. 
Nový systém uložení při čištění laboratorního skla. 
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Obr.: Úložný modul s nasazenou přídržnou mřížkou

EasyLoad: Moduly, přídržné mřížky
Lze použít ve vozíku A 503

A 622 Modul
• Pro čištění úzkohrdlého laboratorního skla (např. 

lahví, kulatých a/nebo Erlenmeyerových baněk), 
25 ml až 100 ml

• Lze použít ve vozíku A 503 
• Se 40 injektorovými místy (trysky nejsou 

součástí dodávky)
• V 113, Š 208, H 614 mm

Mat. č. 10999120, Art. č. 69.6622.00

A 620 Modul
• Pro čištění úzkohrdlého laboratorního skla (např. 

lahve, kulaté nebo Erlenmeyerovy baňky), 200 ml 
až 1 000 ml

• Lze použít ve vozíku A 503 
• S 10 injektorovýnmi místy (trysky nejsou součástí 

dodávky)
• V 113, Š 142, H 614 mm

Mat. č. 10999100, Art. č. 69.6620.00

A 621 Modul
• Pro čištění úzkohrdlého laboratorního skla 

(např. lahví, kulatých a/nebo Erlenmeyerových 
baněk), 50 ml až 250 ml

• Lze použít ve vozíku A 503 
• S 20 injektorovými místy (trysky nejsou součástí 

dodávky)
• V 113, Š 184, H 614 mm

Mat. č. 10999110, Art. č. 69.6621.00

A 850 Přídržná mřížka 2 × 5 
• Pro lepší ochranu a vycentrování mytých předmětů
• Lze použít s modulem A 620
• V 147, Š 245, H 579 mm

Mat. č. 11236630, Art. č. 69.6850.00

A 851 Přídržná mřížka 3 × 7
•  Pro lepší ochranu a vycentrování mytých předmětů
•  Lze použít s modulem A 621
•  V 120, Š 244, H 580 mm

Mat. č. 11236640, Art. č. 69.6851.00

A 852 Přídržná mřížka 4 × 9
•  Pro lepší ochranu a vycentrování mytých předmětů
•  Lze použít s modulem A 622
•  V 96, Š 256, H 562 mm

Mat. č. 11236650, Art. č. 69.6852.00
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Také v případě hrotů trysek, které se dotýkají 
dna laboratorních nádob zajišťují nové injek-
torové trysky důkladné vnitřní číštění. Nové 
podpěry obklopují injektorový lem modulu 
nebo koše a redukují tak možnost pohybu 
čištěných předmětů.

Dalším stabilizačním prvkem je nová přídržná 
mřížka. V případě potřeby ji lze přidat na 
běžné injektorové moduly. Obzvláště velké 
laboratorní sklo přidržuje ve správné poloze a 
chrání tak materiál mytých předmětů.

EasyLoad znamená efektivitu 
a komfort:
• Nové injektorové trysky 

(3 průměry, 6 délek)
• Nové plastové podložky 

a opěry
• Nové injektorové moduly 

(10 až 40 injektorů)
• Nové přídržné mřížky 

(pro 10 až 40 injektorových pozic)

Použití nových injektorových 
trysek a podpěr bez 
přídržných mřížek je 
možné téměř ve všch 
koších mycích automatů Miele.

Obr.: Úložný modul s nasazenou přídržnou mřížkou

• Nový injektorový systém pro všechny běžné injektorové moduly 
a množství dalších košů 

• Optimální využití výšky osazení
• Mimořádně rychlé a snadné uložení mytých předmětů 
• Důkladné vnitřní čištění skla nejrůznějších velikostí a tvarů 
• Stabilní pozice předmětů a nejvyšší ohleduplnost k materiálu

EasyLoad – rychlé uložení a vysoce efektivní využití mycího prostoru. 
Nový systém uložení při čištění laboratorního skla. 
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A 840 Injektorová tryska
• A 840: Ø 6× 130 mm (1 ks) 
• A 840/1: Ø 6× 130 mm (5 ks)
• A 840/2: Ø 6× 130 mm (10 ks)
• A 840/3: Ø 6× 130 mm (20 ks)

Mat. č. 11056100, Art. č. 69.6840.00 
Mat. č. 11112600, Art. č. 69.6840.01 
Mat. č. 11113160, Art. č. 69.6840.02 
Mat. č. 11113170, Art. č. 69.6840.03

A 843 Injektorová tryska
• A 843: Ø 4× 185 mm (1 ks) 
• A 843/1: Ø 4× 185 mm (5 ks)
• A 843/2: Ø 4× 185 mm (10 ks)
• A 843/3: Ø 4× 185 mm (20 ks)

Mat. č. 11056440, Art. č. 69.6843.00 
Mat. č. 11113720, Art. č. 69.6843.01 
Mat. č. 11113730, Art. č. 69.6843.02 
Mat. č. 11113760, Art. č. 69.6843.03

A 844 Injektorová tryska
• A 844: Ø 2,5× 80 mm (1 ks) 
• A 844/1: Ø 2,5× 80 mm (5 ks)
• A 844/2: Ø 2,5× 80mm (10 ks)
• A 844/3: Ø 2,5× 80 mm (20 ks)

Mat. č. 11056600, Art. č. 69.6844.00 
Mat. č. 11115470, Art. č. 69.6844.01 
Mat. č. 11115500, Art. č. 69.6844.02 
Mat. č. 11115520, Art. č. 69.6844.03

A 845 Injektorová tryska
• A 845: Ø 2,5× 125 mm (1 ks) 
• A 845/1: Ø 2,5× 125 mm (5 ks)
• A 845/2: Ø 2,5× 125mm (10 ks)
• A 845/3: Ø 2,5× 125 mm (20 ks)

Mat. č. 11056670, Art. č. 69.6845.00 
Mat. č. 11116120, Art. č. 69.6845.01 
Mat. č. 11116130, Art. č. 69.6845.02 
Mat. č. 11116140, Art. č. 69.6845.03

A 841 Injektorová tryska
• A 841: Ø 6× 210 mm (1 ks) 
• A 841/1: Ø 6× 210 mm (5 ks)
• A 841/2: Ø 6× 210 mm (10 ks)
• A 841/3: Ø 6× 210 mm (20 ks)

Mat. č. 11056190, Art. č. 69.6841.00 
Mat. č. 11113130, Art. č. 69.6841.01 
Mat. č. 11113140, Art. č. 69.6841.02 
Mat. č. 11113150, Art. č. 69.6841.03

A 842 Injektorová tryska

Mat. č. 11056330, Art. č. 69.6842.00 
Mat. č. 11113590, Art. č. 69.6842.01 
Mat. č. 11113630, Art. č. 69.6842.02 
Mat. č. 11113670, Art. č. 69.6842.03

EasyLoad:  Injektorové trysky

• A 842: Ø 4× 90 mm (1 ks)
• A 842/1: Ø 4× 90 mm (5 ks)
• A 842/2: Ø 4× 90 mm (10 ks)
• A 842/3: Ø 4× 90 mm (20 ks)
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A 605 Modul
•  Pro přípravu 98 odstřeďovacích trubiček, vialek, 

reagenčního skla pro sběrač frakcí nebo trubičky 
automatických vzorkovačů

•  Lze použít ve vozíku A 503 
•  Max. průměr mytých předmětů: 20 mm, 

max. výška: 160 mm 
•  V 160, Š 255, H 611 mm

Mat. č. 10999010, Art. č. 69.6605.00

A 613 Modul
• Pro přípravu max. 98 pipet (od 1 ml do 100 ml) 

a odměrných pipet (od 1 ml do 50 ml)
• Lze použít ve vozíku A 503 – kapacita závisí

na max. průměru pipet 
• V 195, Š 255, H 614 mm

Mat. č. 10999070, Art. č. 69.6613.00

A 623 Modul
• Pro přípravu odměrných válců 1–2 l, 

vysoká forma
• Vhodné pro 2× 1–2 l odměrné válce, nízká forma

a dvě vysoké formy 
• Snadnější vkládání díky výkyvným podpěrám
• Úložné a podpěrné plochy rilsanovány

Mat. č. 11025560, Art. č. 69.6623.00

Injektorové moduly pro pipety, vialky a měrné válce
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A 840 Injektorová tryska
• A 840: Ø 6 x 130 mm (1 ks) 
• A 840/1: Ø 6 x 130 mm (5 ks)
• A 840/2: Ø 6 x 130 mm (10 ks)
• A 840/3: Ø 6 x 130 mm (20 ks)

Mat.č. 11056100, Art.č. 69.6840.00
Mat.č. 11112600, Art.č. 69.6840.01
Mat.č. 11113160, Art.č. 69.6840.02
Mat.č. 11113170, Art.č. 69.6840.03

A 843 Injektorová tryska
• A 843: Ø 4 x 185 mm (1 ks) 
• A 843/1: Ø 4 x 185 mm (5 ks)
• A 843/2: Ø 4 x 185 mm (10 ks)
• A 843/3: Ø 4 x 185 mm (20 ks)

Mat.č. 11056440, Art.č. 69.6843.00
Mat.č. 11113720, Art.č. 69.6843.01
Mat.č. 11113730, Art.č. 69.6843.02
Mat.č. 11113760, Art.č. 69.6843.03

A 844 Injektorová tryska
• A 844: Ø 2,5 x 80 mm (1 ks) 
• A 844/1: Ø 2,5 x 80 mm (5 ks)
• A 844/2: Ø 2,5 x 80mm (10 ks)
• A 844/3: Ø 2,5 x 80 mm (20 ks)

Mat.č. 11056600, Art.č. 69.6844.00
Mat.č. 11115470, Art.č. 69.6844.01
Mat.č. 11115500, Art.č. 69.6844.02
Mat.č. 11115520, Art.č. 69.6844.03

A 845 Injektorová tryska
• A 845: Ø 2,5 x 125 mm (1 ks) 
• A 845/1: Ø 2,5 x 125 mm (5 ks)
• A 845/2: Ø 2,5 x 125mm (10 ks)
• A 845/3: Ø 2,5 x 125 mm (20 ks)

Mat.č. 11056670, Art.č. 69.6845.00
Mat.č. 11116120, Art.č. 69.6845.01
Mat.č. 11116130, Art.č. 69.6845.02
Mat.č. 11116140, Art.č. 69.6845.03

A 841 Injektorová tryska
• A 841: Ø 6 x 210 mm (1 ks) 
• A 841/1: Ø 6 x 210 mm (5 ks)
• A 841/2: Ø 6 x 210 mm (10 ks)
• A 841/3: Ø 6 x 210 mm (20 ks)

Mat.č. 11056190, Art.č. 69.6841.00
Mat.č. 11113130, Art.č. 69.6841.01
Mat.č. 11113140, Art.č. 69.6841.02
Mat.č. 11113150, Art.č. 69.6841.03

A 842 Injektorová tryska
• A 842: Ø 4 x 90 mm (1 ks) 
• A 842/1: Ø 4 x 90 mm (5 ks)
• A 842/2: Ø 4 x 90 mm (10 ks)
• A 842/3: Ø 4 x 90 mm (20 ks)

Mat.č. 11056330, Art.č. 69.6842.00
Mat.č. 11113590, Art.č. 69.6842.01
Mat.č. 11113630, Art.č. 69.6842.02
Mat.č. 11113670, Art.č. 69.6842.03

EasyLoad:  Injektorové trysky
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A 612 Modul
• Pro přípravu velkoobjemového laboratorního skla
• Lze použít ve vozíku A 503
• Pomocí injektorů A 846, A 847 a A 848 lze 

přizpůsobit pro různé druhy laboratorního skla: 
-  Laboratorní lahve od 2 l do 10 l 
-  Kulaté baňky od 2 l do 6 l 
-  Erlenmeyerovy baňky od 2 l do 5 l 
-  Odměrné baňky od 2 l do 5 l

• v závislosti na průměru pro 2, 3 nebo 4 předměty
• Obr. ukazuje příklad osazení injektory A 846

a A 848 (není součástí dodávky)
• V 361, Š 255, H 614 mm

Mat. č. 10999050, Art. č. 69.6612.00

A 848 Injektor 
• Pro měrné baňky do 5 l
• Délka trysky 350 mm, Ø 10 mm, průměr podpěry
6hranu 142 mm 

Mat. č. 11025610, Art. č. 69.6848.00

A 846 Injektor
• Pro laboratorní lahve do 10 l a oblé baňky do 6 l
• Délka trysky 127 mm, celková délka s držákem 

158 mm, Ø 10 mm

Mat. č. 11025590, Art. č. 69.6846.00

A 847 Injektor
• Pro Erlenmeyerovy baňky do 5 l
• Délka trysky 127 mm, Ø 10 mm, průměr podpěry 
6hranu 142 mm

Mat. č. 11025600, Art. č. 69.6847.00

Injektorový modul pro velké laboratorní sklo
Lze použít ve vozíku A 503
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Kompatibilita produktů 

Vozík Modul EasyLoad – přídržné mřížky EasyLoad – injektorové trysky Ostatní injektory

A 850 A 851 A 852 A 840 A 841 A 842 A 843 A 844 A 845 A 846 A 847 A 848

A 503

A 605 
(max. 6) - - - - - - - - - - - -

A 606 
(max. 1) - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - 4 3 3

- - - - - - - - - - -

- - 10 10 ! ! ! ! - - -

1 - ! ! 20 20 ! ! - - -

- 1 ! ! ! ! 40 40 - - -

- - - - - - - - - - -

Vozík Úroveň

A 601 A 603

A 500 - 1

A 501 2 -

! = použití možné, podle konkrétního případu použití 

Možné kombinace modulů, injektorů a přídržných mřížek

Použitelnost přídavných úrovní
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A 612 Modul
• Pro přípravu velkoobjemového laboratorního skla
• Lze použít ve vozíku A 503
• Pomocí injektorů A 846, A 847 a A 848 lze 

přizpůsobit pro různé druhy laboratorního skla: 
- Laboratorní lahve od 2 l do 10 l 
- Kulaté baňky od 2 l do 6 l 
- Erlenmeyerovy baňky od 2 l do 5 l 
- Odměrné baňky od 2 l do 5 l

• v závislosti na průměru pro 2, 3 nebo 4 předměty
• Obr. ukazuje příklad osazení injektory A 846 a A 

848 (není součástí dodávky)
• V 361, Š 255, H 614 mm

Mat.č. 10999050, Art.č. 69.6612.00

A 848 Injektor 
• Pro měrné baňky do 5 l
• Délka trysky 350 mm, Ø 10 mm, průměr podpěry 

6-hranu 142 mm 

Mat.č. 11025610, Art.č. 69.6848.00

A 846 Injektor
• Pro laboratorní lahve do 10 l a oblé baňky do 6 l
• Délka trysky 127 mm, celková délka s držákem 

158 mm, Ø 10 mm

Mat.č. 11025590, Art.č. 69.6846.00

A 847 Injektor
• Pro Erlenmeyerovy baňky do 5 l
• Délka trysky 127 mm, Ø 10 mm, průměr podpěry 

6-hranu 142 mm

Mat.č. 11025600, Art.č. 69.6847.00

Injektorový modul pro velké laboratorní sklo
Lze použít ve vozíku A 503



Vynikající
Nekompromisní spolehlivost výrobků a servisu 
je důvodem, proč uživatelé volí pravidelně 
Miele nejlepší a nejdůvěryhodnější značkou. 
Renomovaná vyznamenání, jako jsou ceny 
MX Award, iF a reddot Design Awards 
i Německá cena za trvale udržitelný rozvoj, 
dokládají vynikající pozici Miele také s ohle-
dem na design, management kvality a šetrné 
zacházení se zdroji.

Kompetentní
Už desetiletí vyvíjí a vyrábí Miele Professional
s mimořádnou důkladností kvalitní pračky, 
myčky nádobí nebo mycí a dezinfekční 
přístroje. Pečlivě sladěné příslušenství, 
komplexní poradenství a pohotový servis 
umožňují dosáhnout za pomoci přístrojů Miele 
vždy optimální výkon a hospodárnost.

Miele, spol. s r.o. 
Holandská 4 
639 00 Brno

Tel.: 543 553 111–3 
Fax: 543 553 139

Servis tel.: 543 553 741–5 
Servisní služba Miele: 
800 MIELE1 (800 643 531)

E-mail: info@miele.cz
Internet: www.miele.cz

Miele s. r. o. 
Plynárenská 1 
821 09 Bratislava

Tel.: 02/58 103 111 
Fax: 02/58 103 119 
Servis-tel.: 02/58 103 131

E-mail: info@miele.sk
Internet: www.miele.sk

Immer besser
Od roku 1899 se Miele jako rodinný podnik 
řídí jasnou filozofií: Immer Besser – Vždy 
lepší. Tento výstižný slogan je základem pro 
příslovečnou kvalitu, trvalou udržitelnost
a inovativnost označení „Made in Germany“. 
Příslib, který dává profesionálním uživatelům 
jistotu, že se rozhodli pro správný výrobek.

Miele Professional na internetu
•  podrobné informace týkající se technických

údajů, vybavení a příslušenství
•  ke stažení prospekty ke skupinám výrobků

a oblastem použití
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